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4. Translation and Interpreting Studies G793 2006 4F, &3 E 0 EBFVIRIMS
=T,

5. Translation Spaces BT F 2012 4F, @& —AREEE R ZER, 2EHE. £
BRI AT,

T

M L1 eI, pRBES, hiE., SR, SEEA SRR S THAEK, 1M
| ) S B K G Ferh [ 5 kSRR 76.2%, ATk [E R R R A — B
Ao gk, LERIRE, RAKFDER K CRESEd . LAEas], fEE, EESEE
SCRITEEAER LD AT,



1.1 2004/2005 Fi#2a) 10 RFEAFHIRFERAERZ (71 10)

Translation
Ti lati
Babel Target | Perspectives lntera’Z'Ztin r;n::;‘g)n
" p | HBE | 2004-2013 | 2005-2014|2005-2014% Stp d.esg 201'32 014
uai i
R 628 | FEHATIH | FH103% | H1928

St 2006-20144F | F+H237%8

RE%
’ 1308

AX | At | &Rx| Gt | &3] Gt | & | AtE [&RX| St

1 | VHBESF | 106.5 | 17.0% | 50 |29.3%20.5|19.9%| 43 |224% | 4 2.9% 5 |21.7%

2 HhE 96.25 | 15.3% | 47.5(27.8%| 5 |49% | 54 |28.1% | 2.75| 2.0% 2 | 87%

3 FH 81.33 | 13.0% | 12 | 7% | 3.5 | 3.4% |10.83| 5.6% | 40 | 28.8% | 3 |13.0%

4 FE 63 10.0% | 16 |9.4% |22.5(21.8%| 18.5 | 9.6% | 11 7.9% 0 0

S IE-SN 28 45% | 10 |58% | 9 |87% | 6 |3.1% | 5 36% | 2 | 8.7%

6 | ELFIm; 27 | 43% | 7 |41% | 11 |10.7%| 3 | 1.6% | 8 58% | 1 | 43%

7 |MRAFE| 183 | 2.9% 3 [18% | 5 |49% | 33 | 1.7% 6 4.3% 2 | 8.7%

8 | LAtaA 15 2.4% 3 |18% | 8 |78% | 2 1.0% 7 5.0% 0 0

9 fifi ] 10.16 | 1.6% | 0 0 6.5 | 6.3% | 2.66 | 1.4% 1 0.7% 0 0

10 e 10 1.6% | 0 0 8 | 78% | 1 0.5% 1 07% | 0 0

FEM R OB ST B . BFREUR SR 55, Bl4n, Translation and
Interpreting Studies &3 E N E R RIS ST, (ERESRE, fr=Hik, 617
JERIRTFAE (2006—2007) R FFZEEIEZFIRC 19 5, kA 70.4%, Hed, i©
SCPEE LIk B BA T gnAn e - AR - IUR (Brian James Baer) FifERYH
RN SR BT AE A %

1.1.2  EURERIE
BT WAELL EGE A5G, oo e 5 T 0 7R S8 R4 B A 1 H R4 6y
THESIH ESLR. Bk (2022) # %t Web of Science ¥ #% &2 14 fift SSCI 1

BN E B o | 9
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R E B

A&HCI R JFEAFIR G5 8 (W% 1.2) INCAISIE, ZMFI8ruAs Z Rl B Y
2005 4E.%5 2021 4,

# 1.2 Web of Science ¥iEFF 14 MENFZRIFEHHPEFEFHEIER (2005—2021)

ES FEE |
=2 R X EpR
= ) ZFR 4 xIER - 374 374
= FZFR e FIHB KRB o %‘ii' E&‘ e

2 |24kt
1 The Translator YL [E] 2= SSCI; A&HCI | 531 39 7.34% 3
2 Translation Studies JefE | PYH T | SSCI; A&HCI | 516 24 4.65% 5
3 Target M4 | ZEF] | SSCI; A&HCI | 475 | 47 | 9.89% | 3
4 Translation and Literature P g9 A A&HCI 419 6 1.43% 7
5 Babel 2= | WHTF] | SSCI; A&HCI | 484 146 |30.17% 1
6 Perspectives FI& | AT | SSCI; A&HCI | 425 | 110 [25.88% | 1
g | Amerpreterand Translator |y | gy | gSCI, A&HCI | 383 | 49 | 12.79% | 3
Trainer
3 Translation anc{ Interpreting #os | pu AT | SSCI, A&HCI | 262 31 11.83% | 2
Studies
Across Languages and .
9 fFH | BT | SSCI, A&KHCI | 234 | 31 |1325%| 2
Cultures
10 Interpreting E 3 He4ET] | SSCI; A&HCI | 240 34 [14.17% | 1
11 Journal of Specialised WiE | B4ET | SSCI, A&HCI | 238 | 24 |10.08%| 3
Translation
12 Translation Review ES g A ¥ A&HCI 223 20 8.97% 2
13 | LinguisticaAntverpiensia |\ quak | gegy | SSCI, AGHCI | 208 | 18 | 8.65% | 3
New Series
14 Meta I E= ==t A&HCI 388 27 6.96% 4




£13 RNEATER/ XML EBRESISOR (2005—2021)

#s B wxgm | swsmr | SPOAR | eomaismr | s
(=mB53l)

1 Bepgs 665 2,487 2,259 3.74 25
2 rh 606 1,068 782 1.76 12
3 PHHEF 548 1,891 1,662 3.45 18
4 eS| 500 1,166 1,087 2.33 16
5 JIEEDN 274 642 604 2.34 11
6 LEF 238 970 883 4.08 16
7 A 189 577 540 3.05 14
8 WRFIE 179 736 680 4.11 14
9 BN = 174 360 338 2.07 10
10 B[ 142 275 265 1.94 9

BAi R IR RS H IR ST, (a5 R E R HR, R ISR L1 gk
L3 WRET-TA0, ALK, JE i KRBT,

1.2 FERRNERER

R TR IT A 2 08 ] G His E BRI 9T 07 T A 58K [ B S0 AT I 5K HEARRAIE
PRSI ET IO R, A A%EDI8 ATENEIEEE k. E s
RICEASIRT B oI AR, XBEAEE, I, KE. mERENE,

1.21 EHE
W EBARIEMN A SCEAR AR, KB NEET, S5EE, 4

BN E B o | 9

il



e 3 I B

..

Ko, HANFEN, EAREERE P -, ik, BIRPRES I,
B AIE SR B ISR S, BIEIES FIROE A, KRR A Z
— RS IESAIRAI G4 N T R 3R (J. R Firth), b 5 T BHIEAYIE 5 F 5.
WG, 298 REHETE (John Catford), 7% #1Th 5w (Peter Newmark) SJIA,
AL E TR E L R IE S F IR P ORI AL, REFEELE (RIRIES
P (A Linguistic Theory of Translation, 1965) Wi T —E L2 AY,
BA—ER AR BRI, PRREAZ P HELE (M. A K. Halliday)
B R GEIE T B 1 & B IR oy ZOR U TR R AR i L 5, R A2 2 i
(total translation) FN=ZPR#ENF (restricted translation), 4 BIMPEIE k17 BE
FabE, 415 v KA SRR BCE R, EUF 2 WA R A ARSI
INRFIULAR, FeBl@ ARARERIE CBEHEAE) (4 Textbook of Translation, 1988)
FrfE g “iE %" (semantic translation) F1 “ZF#F1iF” (communication
translation) ZFR,

20 t2g /AR, BT EA 2R X B, SEBL T R TR A R
r. Feif - WiHY (George Steiner) [y GH KIS 2 J5: &S SEEFEmEADY (After
Babel: Aspects of Language and Translation, 1975) izHi%%. 2. IE5%. X
FHEPERI SO S AV EE R MR IE S, WP A — I AR R R, REE
(2009a: 217) Ny, “(HrHZMEY) — DO 15 SR A R #,
b BTy — A EiE R, BFRIESIEREE, EREARNEEREY, #
RN EARETAARIES ISR, BENE— o EiE
3077, WAZR - WEFEME (Basil Hatim) 2 FARTEE 247 5 | A BH IR0 U8Ry
Hz—, RFEFFREQHSFE - ik (lan Mason) &FR (IBR5IFEHE)
(Discourse and the Translator, 1990) UL K. {{EARREHIFEHY (The Translator
as Communicator, 1997),

20 20 90 AR, “SCAbERI” BT ARG EAREOR SRR, 1E A SCIUER I
FUME TR - EHr%E (Susan Bassnett) T 1990 4E7E (B, 530t
WY (Translation, History and Culture) —)JF= Wil 7 FIFEMFIE RIS ILEE T ,
13X — D E - HN/R—EBLL (Mary Snell-Hornby) H4et2 Y “SCitieim”



TEEE R AUEEZ AL, D107 R R SO 2 4k, 90 AR, TEA
ARBHEL BRI BRI R ——IBRERIE RS . The Translator 4
LG8 - D15 (Mona Baker) K H:FHIBAT 1995 4R 75 & W) 4F K 5 80 1% 5 85 SCIL R
FEHLOE BRI ] LU TR —— R E IS T FHZ  (Translational English Corpus,
R TEC) —— I BISLIERHEE S 2% (corpus linguistics) , FFRE T LA RHE A 2L
TR R B AR

BEA 21 k2, S N2 ER, Lk ZAMNEERR, BT
T2 RERBIEFEARSIL, 2001 4E 7 H, EHNEREERKEATIFLL “BiES
thiE” (translation and mediation) A=ERIRYEFR I, SIS R NI, tHha%.
RAAEME, J7E% 0%, ZREHFELZRO, (ERIESE T —Pme TiF
FHRARE, R, BAEEPREIE S SO e b e £ SR PE B - 55217 (Theo
Hermans) {E{EBORFFBE A A BRI SR R A BT 1%
ARWFSy, MEAMAMAE RITE “ZR76 75 R SEIEEIe” Ay, %
RS, R BRI RBRCSCE R SRR Hr, B
FARPE J B R A 3G, BeAh, ZfEE - UIHi4ES (Andrew Chesterman)
PEFE R EE N, RIETF MR R %, AR 2 Ak (L
13.5), BT ERAKIN, BREXK - 5l (Jeremy Munday), H5g - PDRF/RIRE
(Mark Shutterworth) LAz {r[2€ - SV 2% S35 (Jorge Diaz-Cintas) 52423 15 35T
2 th 2 BRI,

SEFEETEVIN “ZEERT PR, R e 2k,
B L o

122 BT

MR L1FAZR 1.3 ] WL, 38 4R ok P9 JE 5F 5 B0 12 BT 52 S [ B R SC &
—H SR, EEFREI. B5 SO I 05 = A 2, R Bl (e AT B i
BfF 0 A s AL BIF 52 05 1D Ok bR, ELSE I8 H VR K %A PACTE (Process in the
Acquisition of Translation Competence and Evaluation) /N[22 IR 78 B S 4 [l %
BESTRMINATRIS I, %/NAT 1997 4R, —HBO) TIRERIIERE DRIEA,

MLFE B ERE R I B
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Ao et BRI 132 i 1R i L A R 2 R A SRR S Aoy B, A T BRI RE 0
BRI B B > A, BRS8N (PACTE 2005) figth, #HiERE HIFAER Al
HIROEFEARAE D, MR SFFRE AR BUEFRED . IEFIMFRED . RIg+
e, LHRFReD. #IEmiRfaeh, (O -AEMEE, “[HRHEREE, PACTE
R 2 2 b dtis RO 2R, Ho DL 2005 4R IEA R BN BR 28
+ (EMT) BiHfH2Zm g, - HAr AR A 16 ARk 6 51 EIRY 34 B s b
ERXFFIp,” (EfLH 2012: 35)

VI B AR R E R R, B8 20 et /U TH4EAR, PEBEA 2 A%
SOABEST, FEMRIESRIESCE, Wil iE e mEiEEit. 5k,
ELZE BB KRB I 515 S0 /N T 2006 4R 615 HI R 1 55 05 SCILRIFZE I 26 22 45
T Transfer 520K .

T URL - BUREFIRFZRILRRIE - B} (Anthony Pym) & V5 BE 2 3 S 19 AR
RNy, EAEEBRFEDRER, FREF., HFME GBI (Method in
Translation History, 1998) RHtL&#M MR, MEMESHAE LN
FZEME KR, & ARFEEHRENER 2, P TRiERE
JIHI R J % (minimalist approach) fERRPNETA SN, (th At #0154 AFHEAH
LEEMM R E MO %, EHEmERN (B Ahft. BIEfMEMY (The
Moving Text: Localization, Translation, and Distribution, 2004) gAML SCA
e WYL FI IR RN K AT IFE B SCA . B Translation Spaces F1 Target %5 %2 Fh
L B BT B e ) s dm 2

123 %H

5ikE, hE. IR, EER A SCER S TR, B BEART 3 E A E
£ Target B ZALTEARRENEF, *ot, AP AR “— &Rk ZE, %
E BRI A SR L %, X E5HX Twger 72 “EIVES F& EHHEX 14
BHINIRAE 35 =, Target FiX | 1#FHNVF 2 WA KB 2 BRI o0 2 SO 27
(Toury 2009: 197) [ HL[ERHEH, X 3EE 2006 4% G1Jp B AR T Translation
and Interpreting Studies NICHK F. FEM 81 BB CHH 40 AR T, X3k



H BT IE Mo & FILEA AR b B 25 BIR 2R %

Sibr b, 36 ERE R ARE R SRR, A RES - $dEH /R (Andre
Lefevere) . #5{&#T - 7% (Lawrence Venuti), FFil - 2 E 7 (Maria
Tymozko) . #iA%E - C. FE/RE (Herbert C. Tolman) ., &% ¥ - &= (Douglas
Robinson) , #R{&EMR - MR H) (Edwin Gentzler) F—HbHF FIAMAE, BI1ERL
GERF T R AR, (BAERRIERISCILIER . B AR R AR S H R &
S HEAEHTS

BT 2006 4E B9 Translation and Interpreting Studies 2.4, 2012 4£35 [E X 6]
I0T Translation Spaces, 3 E &GRSR FZRIMEEE - fFHK (Gregory M.
Shreve) FIANEERHEH%E MM RS4RI EE AL - 4850 (Deborah Folaron) IkA 5.
Fe— LU, 2% ZIESHEERAE, BRI LA 511 E
JTRER SIS, ZTIRER T 4 A BRI, INABIEEA 2R 58
P, BiFEHS - —AE ARG, AMIDARIEEMIR, F&m0E, 2%
PRSI e E ARG, amdfEie. HEEAR. &0, k. & &5,
Freg, B BRI A PIABIEMIT (Folaron & Shreve 2012)

EE AT R E RN, ERBEEARL S, ARG R, #
R EsE (2015: 71) RYRESE, HA REE—ALTTEAAMILHIEE (At
JH48FEY (A Practical Guide to Localization) *&=3€1#H%54y %] (Lionbridge) EIL&#1A
R - Wbk (Bert Esselink) - 2000 4Efr, 2004 4%, i - Z it - EAEH)
(Heather Maxwell Chandler) FRGERIRHEEAMILATELZE AT (The
Game Localization Handbook) [n|1t:, FEERFEIR RS TiR R,

124 MEX

InEERAER 13 B . Lol d SRR R Z A ek e B (e fry—
Ak, RFENASH] - P55 (Sherry Simon) FNEK ST - 15 - dBik & (Luise
von Flotow) , %k SCEH PR BB AO B bR SR BIATHL 4 Lo MEANBR PR AR S5 F0
SO RIS, WY ot RO R, R R 2 A SR AU L .
Lok SCRIEBRIE A, BRI AL I ASCR IR IR, FESEMRE - RS
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/R (Paul St-Pierre) A %ify (#AIE: G EMANIEIEY (Changing the Terms:
Translating in the Postcolonial Era, 2000) ¥ki&) A2 EH R L, A
EES. S0, e, S TAEDRVEE, BN, RS E SO 56
X E EERR RSB IR AR A, 7E 24 ARV 05 ARSI 2 LU HL i )

B S I KA 9T, AR AL - FEFIR (Jean Delisle) 4 {E
Bl B IR 1 SE 25 A& 1%, (EFR R SE R T s, e il T B R AE
ARIER . A 5 LB BRI TE R, DA BRI S 5 5O B DAl A T £ 7 PR 5T
FEAE T A TR, KEILCE, REER—EL— A2 a8ik. Bar, Al
- (220K (Judith Woodsworth) T ZE47 4GB A BIFZE L s, Wik, H
IR SN RN AL I s e T BF TR

e - i BLFERF (Annie Brisset) & [E br#i% 585 SCILHF T S HI B4R A
g KRB D SR, KOS B 2P SCH A B H i, &2
CRRIFERIHL S HEDE . BHLSCRIRRREN S St (1968—1988)) (4 Sociocritique of
Translation: Theatre and Alterity in Quebec, 1968-1988, 1996) #x 5N+t S 2240 M
BT .

1.3 EFEARENEEER

BRI e B 5 Fi A ARSI Dk T B E K, ARAEE bR FEit s rh 5.5
AEIER, AREDMERHTHRILRH, CUT 4RI, BibF],
fEE, Desl, JFatE,

1.3.1  LEFIES

LRI e 1.3 sh 51555, BRI — A S IEE R, H &5 R
WM B A B T AE M, BB 5 IE & ARSI (RS ) . 38 (F
FAERE MUK () FEEIE (EEAE AL A ) . Ee AU E A % B
Vg, Horf, Zelh DR RO BIF B R RN 51 £ 25 E BRI 48T T 1R A 17
M BRI 2 —, B K40 ORI (Frank Peeters) LA HUAHRH % 4 44,

10



A [ Brs 1210 S 2 L e 2 L (CIUTD) ' B,

FEFII 22 R B /R (20 Hih20 80 AR A2 R £ E) & AL BRI T2 —,
M AbAR 22 4 PR “Translation Studies” # ) Af%52, FLFIR R 8 & ok
FUEEE - BHDLR (José Lambert) M FHE S PR IZEMFST (descriptive translation
studies) , &®FELFIRFERRANY Z—. MDD~ S5 T5 75 B oW
SEUERFIEA BT 2 T RUBD AR A AR AT BRI (BB 2009, 382), 2RI 2
Je, WAVURE Target AERIWGL EdR 2 —, H— (iR AEBE#N - 1520k (René
Haeseryn) % -KHI4H4T Babel B2

1.3.2 EithF

BRI B E R, 52 EHEE, 1976 45, A E P BCR 4 th 21k A
M2y, HWNELZHMIE =S30h0, —HEA E T AL FIE Br 20 21 1% 57 T 4k
Wan, thE, BERCHIZEREZ S, R RS gk, B E
oK FEBEAH A N EFEFBE, CNERE E s 0 m SR E IS
e (CIUTI) BBt BUHbRIEARMAL S AR @, Dl A Bt &
. 2005 4R 5 H, MERLKKRFHD TEUA VeSS N 2" (Translating
and Interpreting as a Social Practice) HJ[EBr4IIY, SEMSEIIFH SIS
%. B4R, The Translator HEFITHE KRR - A5 /Ril)E (Pierre Bourdieu) HY
PR KRR 24, 2007 4R, AR BRI KRB0 RATKELEL - TR/RK
(Michaela Wolf) Foap 51l {5 - KF] (Alexandra Fukari) FE4af0 (EAIERIF
&%) (Constructing a Sociology of Translation) — 35 I A< Hk BH H it 2 =) H
Xk, A AFRZ AR AL S (social turn)

24 th, 20 K AT N R — g B Ll v 5 TR R B 9T DR SR 1 S I IR AR AR 1

1 CIUTI ( Conférence internationale permanente d’instituts universitaires de traducteurs et interprétes ) Ji¥,
ST 1961 4F, HEEA “ERREEE B, 2 EMEEE IMIEAL, B0 TR R TR
BOL T, fEABRVEE AR O EFEEIE R R B35, Har, FE A JatbNEiER
L TTRAMESNIR S . EIESNEIIE RS | AU ANEIT RS AURGE F RS S LT A A
CIUTI #IEAUH 5 o

2 BN

11
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A EZERR ALY, WU - 3Kk /R (Hans Vermeer) Fi-RESHAAE - i
(Katharina Reiss) [, BRINERIEDRSHIQIAE N Z—, HtbFp50 58 JRHR IR ok F2 v
HISCIERIZR, 1R 1990 4RRY—R3 30 (e T WA Re b AE h /RgmAY (RHIE. T
PEXMREY —15) EERH T “Cfti&R” (cultural oriented approach) X

—HE&.

133 #H

TEEE T RE T CRH IR BRI R R b, AR AN A SR, IR/RIB R - BUR
#r (Wolfram Wilss), #fK/R. TRHEREE - #5222 F] (Justa Holz-Minttéiri) Fl53
H2JT - %48 (Christiane Nord), IR IHATSCASTY (text typology) BEiE, A
hee & R FIR B T AR, ThRE & BRI IR R A ERIER D Ao, HE
—RAERAD AT, R REFCHFEEL, NAZ, (HEERAFR A
T EEERE A (S ESE) EERR. ATHARIEIRIhEe £ SCRiFEIE
HIA B FEAE S AR, B, BEmREBE AN FA Y |, HEEEE, EE
Ph: X RPRAEE ARG AR (LEAIR) . B— RN TRE IZRA 3+
B ZEEBCAH AN G, RS TERI R FIEA4RM, fHHT
TEMLR FER BN EE, EEASENR LO28 L AR N R E IR
FokE#ix iz, (Nord 2012 31) BAEZR, EOHThRET CRIERISHIRERAE
HIEE AR Z N, SENCR IR ARREANEEL VA b B, 2k
k. i E S E, HIhRE T SCRHIE PR R K R TR AN

134 &5

DLE I £ TE A ST (polysystem theory) [T My, (ST - Boir—fhts
/% (Itamar Even-Zohar) R ZBLVEHIGIR A, Mb7EMRETFR 3 oM a b % R i
SRR, B R BN  ik, SE BT SO, kR
BEITHIRA 945 (Even-Zohar 1978: 7), 30— /RS TEAKIRIE , Hibt
VRSO R (NI, B3csLascs . iR/ hia) %R, M
W AT S (L BE e S 1R R B A, OB A A, Ik, MR

12



2T ARG R &, BB T B ATE S B SR 55 Fn K e B B . A
Jy, EETTEES By, WHAS, SCFMBERHE R, mAAZEE (multiple
identities)” (RAFHE 1996. 47), EHZ Target HIGIFIN, FFM 1989 4E4HAT 34
22008 4, Kik 20 4, LT YRR, R SCILFIRI L RR A
RS E . B I E A - S. M (James S. Holmes) JF Gl A& R
FAFIRAIAEAR B L, T KR ERBIEERA TR IS A X TIE, #AA ST g+
IRAVEZRE Z—, 2009 42, EHEATHALE Target HIF4%, T LLEFIE NS
FIEARTCN 12T 3 G 22 AR (0 1 AH AT BRI A BA DURFRSE | ARHTE - 7R
W5k (Kirsten Malmkjaer) 24T,

135 #H=

FERIEEMIR RS R, AR 1955 4, FENERDIHEOL T, JET 20
2 60 AEARTF4A M 2R L1 120%, 1981 4R, Mh/RER RS F IR SI I &
SEEFRE, TR LA, KRS TRIE AR, 2B E IR
FHLE 20 HhLd R R RAIE Targer b, WhIREIERFZBAZIIHFR 22 5 2B # R
REIRENY, Aur{EREMR R, VRS 2R, oot B risn oy
RRELAG: (1) &I T B AR HIEHIE: (2) QIS0 THRIIFERIE, FERE 1EA
BEERVS A B0 (3) Rl T ELIE & 220 5 BBl 5 ikik. 5otk
P AL FE AR ERIE R PR K R 2% — 25 R, &P REIR BRI
FARRENY, R B HIRE 00 G0 55 A IS SO, bt
B R “ERiEfToR” (translational action) HEAT T [X.4r, INABHIEAT A& A TI
5 BMEESCih, BIESHRmIZ TG B AR, mFE g —McAER
MR SCILFERIE D), BRI T A A 1E  (Holz-Manttiri 1984),

136 HfttER

WL R, P R EE 20 2] T AR R A — B
£, ZHEEAERAEMT IR, 24U IPRAILE/RY - B (Werner Koller)
FPEMYLP - E# B (Cay Dollerup) 4835 4478 3 i, 5 A4 A 1

13
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Perspectives BT FH22, BOAERBIRTINREL, (HEARTS, HOURATE, ik
FKLIRMF I3 LALLM, % 11 RKEOLGAS], EEER 13K BB, mkE
1222 1.3 X515 10, XA R4 21 20k, e = E A FIIENF A 5 5%
Az, BIEMFRAR, 5 20 b/ RO SR KB R %, & 1.3 iy
ERFIHBAES 700, Wiagm. €M, BRFZR—ADBFERE, EH—EH
RRE 2 T EBBEE R, BRIEMES S =02 —, BEACEER. BRFAFIENAL
BiEG, s N, BIEFERMESZ WARIE - w25 (Benedetto Croce) “BRak A n] 3%
P ERVEAYREN, SRA ISR, AR FSOT ARET ESR
Mo ER CEAERLDT, BRAERE, BAEY, HBIEIRR RERSHH
A,

1.4 FEFFHROIEE

B2 20 HE2 PO L 2R, R AEVE T BUARIE & 22y R al bk e
Ky, MN—FFaakr AV R, “SEBREIT B B E SO RS — B
WEEERFFERI N TR B 70, A 3% ) A A I (R b 1 =4 AR B B2 W 2 44
2%, —IRIN, BITIL AR EAMEIR AR, “BATELT Mok
N7 R CEIERIESD” A NEESENEIBAATES Bk, DB
FHE ELIEEROR NIRT, £E “SIRERT AU, i e Ui, E PRI
ZRPikte, REFELAES DEAERFEARFIT,

141 FEEEER

20 HELE M, RE REEFEESNTHEFROBAREL, 155k
A R ST BRI Y G e T, A6 EBIFEIR K G TE T 248
BRI PV B B el SRSt AR T H” (I540% 2015: 16), rtte
TRE T T B F PR RO, SRR IEEIE L, QISR S, FRE%
HHRERR, BHRRk, BIEPRIRSORE SN K, R G E bR %
1T 2004—2014 4EFr % 19 628 E5 13 (W% 1.1) wh, hESFRET 96.25 &

14



(B S ESMEFEB A RR, Geitd A/ oR), & 15.3%, Uk THEIEE, Hi4
BRFE RS —, MR E SR, sk (2022: 545) AYSELE, 2005—2021 4],
14 Fi ] B B BRI TR & SC R A 5,026 5, Horpep [E 5438 Tk 606 B, (b
15 12.06%, FrAIHSRE . dnd, HESE R SR E bR RIS, A5
PP B A A, WFE Babel F Perspectives % @, HE“E Kk 5L
5y Ak 30.17% F125.88%, 2014 45 2|, FR[E 35 78 ] br Ti 9 0 1 2 AR T 4n
Target FRICARA, PR BAREBIE 25

142 HAER

w2 I GA A ) E PR R 22 BT . TR Perspectives & 50, J&f5
SRR P R AR L, HAA 20 R R E SRR RIS SCR R T
B E i AR T 4w Meta 1999 455 1 #)] (rh EBIEWFZE % 5) (Théorie etpratique
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